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1 Uvod 

Postupak procjene utjecaja zahvata na okoliĢ (u daljnjem tekstu: PUO) definiran je i odreľen Zakonom o zaĢtiti 
okoliĢa (NN 80/13, 153/13, 78/15, 12/18, 118/18). Svrha postupka PUO je procjena moguĻih znaĽajnih utjecaja 
zahvata na okoliĢ temeljem njegove prirode, veliĽine ili lokacije.  

U postupku PUO izraľuje se Studija o utjecaju na okoliĢ (u daljnjem tekstu: Studija), struĽna podloga koja obuhvaĻa 
sve potrebne podatke, dokumentaciju, obrazloĤenja i opise u tekstualnom i grafiĽkom obliku, prijedlog ocjene 
prihvatljivosti zahvata i mjere zaĢtite okoliĢa u odnosu na zahvat te, po potrebi, program praĻenja stanja okoliĢa. 
Njome se prepoznaju, opisuju i ocjenjuju, na prikladan naĽin, moguĻi znaĽajni utjecaji na okoliĢ i zdravlje ljudi koji 
mogu nastati provedbom planiranog zahvata tako da se utvrľuje moguĻi izravni i neizravni utjecaj zahvata na 
sljedeĻe sastavnice okoliĢa i Ľimbenike u okoliĢu: zemljiĢte, tlo, vode, more, zrak i klimu, Ģume, stanovniĢtvo i 
zdravlje ljudi, bioloĢku raznolikost, s posebnom pozornoĢĻu usmjerenom na vrste i staniĢta zaĢtiĻene sukladno 
posebnom zakonu, prirodne vrijednosti, krajobraz, materijalnu imovinu, kulturnu baĢtinu, uzimajuĻi u obzir 
njihove meľuodnose, te podloĤnost zahvata riziku od nastanka velike nesreĻe ili katastrofa ako je to relevantno za 
zahvat.   

Studija mora obuhvaĻati sve potrebne podatke, obrazloĤenja i opise u tekstualnom i grafiĽkom obliku, a izraľuje 
ju pravna osoba koja posjeduje suglasnost za obavljanje struĽnih poslova iz podruĽja zaĢtite okoliĢa (u daljnjem 
tekstu: OvlaĢtenik).  

Procjena utjecaja zahvata na okoliĢ mora osigurati ostvarenje naĽela predostroĤnosti u ranoj fazi planiranja zahvata 
kako bi se utjecaji zahvata sveli na najmanju moguĻu mjeru i postigla najveĻa moguĻa oĽuvanost kakvoĻe okoliĢa, 
Ģto se postiĤe usklaľivanjem i prilagoľavanjem namjeravanog zahvata s prihvatnim moguĻnostima okoliĢa na 
odreľenom podruĽju. 

Procjena utjecaja zahvata na okoliĢ provodi se u okviru pripreme namjeravanog zahvata, prije podnoĢenja zahtjeva 
za izdavanje lokacijske dozvole za provedbu zahvata ili drugog odobrenja za zahvat za koji izdavanje lokacijske 
dozvole nije obvezno i taj postupak obuhvaĻa: 

¶ podnoĢenje zahtjeva za provoľenje postupka procjene utjecaja na okoliĢ 

¶ razmatranje miĢljenja tijela i/ili osoba odreľenih posebnim propisom, miĢljenja jedinica lokalne i podruĽne 
(regionalne) samouprave na Ľijem podruĽju se nalazi zahvat ili bi zahvat mogao imati utjecaj na njihovo 
podruĽje 

¶ informiranje i sudjelovanje javnosti sukladno Uredbi o informiranju i sudjelovanju javnosti i zainteresirane 
javnosti u pitanjima zaĢtite okoliĢa (NN 64/08) 

¶ donoĢenje rjeĢenja  

¶ ugraľivanje rezultata procjene utjecaja zahvata na okoliĢ u sadrĤaj dozvola za provedbu zahvata. 

Predmet ove Studije je procjena moguĻih znaĽajnih utjecaja planiranih aktivnosti zahvata na okoliĢ koje su predmet 
Idejnog rjeĢenja sunĽane elektrane GoleĢi (u daljnjem tekstu: Idejno rjeĢenje) na podruĽju koje administrativno 
pripada Gradu Novska. Nositelj projekta je tvrtka Sirius drage d.o.o. (u daljnjem tekstu: Nositelj zahvata).  

Uredbom o procjeni utjecaja zahvata na okoliĢ (NN 61/14, 3/17) pobliĤe se odreľuje zahtjevi i kriteriji za procjenu 
utjecaja zahvata na okoliĢ, sadrĤaj studije o procjeni utjecaja zahvata na okoliĢ u sluĽaju kada sadrĤaj studije nije 
odreľen uputom, naĽin sudjelovanja ovlaĢtenika koji je izradio studiju o procjeni utjecaja zahvata na okoliĢ, naĽin 
rada i obvezni sadrĤaj miĢljenja koje izdaje povjerenstvo koje sudjeluje u postupku procjene utjecaja zahvata na 
okoliĢ te drugi zahtjevi i propisi. 

Prema Uredbi o procjeni utjecaja zahvata na okoliĢ, predmetni zahvat se nalazi u Prilogu I Popis zahvata za koje 
je obvezna procjena utjecaja zahvata na okoliĢ, pod toĽkom 3. Elektrane i energane snage veĻe od 100 MWel. 

Cilj i svrha izrade Studije je analizirati pokretaĽe promjena u okoliĢu, odnosno djelatnosti koje ugroĤavaju ili bi 
mogle ugroĤavati sastavnice i Ľimbenike okoliĢu u predmetnom podruĽju analize, optereĻenja okoliĢa koja uzrokuju 
smanjenje kvalitete okoliĢa, a rezultat su i posljedica postojeĻih ljudskih aktivnosti u podruĽju oko njega te stanja 
sastavnica i Ľimbenika u okoliĢu. Nadalje, cilj i svrha izrade Studije je utvrditi utjecaj planiranog zahvata na 
sastavnice i Ľimbenike u okoliĢu te utjecaj optereĻenja okoliĢa na sastavnice i Ľimbenike u okoliĢu, u ovisnosti o 
identifikaciji i jaĽini utjecaja na njihove okoliĢne znaĽajke. Studijom se predlaĤu mjere zaĢtite okoliĢa i program 
praĻenja stanja okoliĢa primjenom kojih bi se negativni utjecaji rada planiranog zahvata na okoliĢ smanjili na 
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prihvatljivu razinu te se, na temelju svih analiziranih Ľimbenika koji uvjetuju rasprostiranje, jaĽinu i trajanje utjecaja, 
procjenjuje prihvatljivost planiranog zahvata za okoliĢ. Sukladno Zakonu o zaĢtiti prirode (NN 80/13, 15/18, 
14/19, 127/19, 155/23), Ministarstvo gospodarstva i odrĤivog razvoja donijelo je RjeĢenje (Klasa: UP/I 351-
03/23-09/ 97; URBROJ: 517-05-23-17); Zagreb, 30. studenoga 2023.) da je planirani zahvat prihvatljiv za ekoloĢku 
mreĤu, odnosno da za isti nije potrebno provesti postupak Glavne ocjene prihvatljivosti za ekoloĢku mreĤu (10.2). 

OvlaĢtenik za izradu ove Studije je tvrtka IRES EKOLOGIJA d.o.o. koja posjeduje suglasnost nadleĤnog 
Ministarstva za obavljanje struĽnih poslova zaĢtite okoliĢa (Prilog 10.1). 

Sudjelovanje javnosti i zainteresirane javnosti u ovom postupku bit Ļe omoguĻeno na javnoj raspravi o Studiji, 
sukladno Ľlanku 28. Uredbe o procjeni zahvata na okoliĢ te Ľlanku 7. Uredbe o informiranju i sudjelovanju javnosti 
i zainteresirane javnosti u pitanjima zaĢtite okoliĢa (NN 64/08), koja ne moĤe biti kraĻa od 30 dana i za vrijeme 
koje Ļe se odrĤati javni uvid u Studiju i javno izlaganje o zahvatu.  
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2 Opis planiranog zahvata 

2.1 Geografski poloĤaj planiranog zahvata 

Planirani zahvat nalazi se na podruĽju Grada Novske u SMģ (Slika 2.1). Lokacija zahvata nalazi se na podruĽju 
triju naselja: RajĽiĻi i Raľenovci (sunĽana elektrana) i RajiĻ (dalekovod i trafostanica). Ostala naseljena mjesta u 
blizini lokacije su: RoĤdanik, KriĽke, Mlaka, Jasenovac, Vrbovljani, Borovac, Laľevac, Benkovac, Bijela Stijena, 
KovaĽevac i Bjelanovac (Slika 2.2). Predmetni prostor je brdsko podruĽje KriĽko - BlatuĢko - PakraĽko pobrľe, 
koji predstavlja breĤuljkasti prostor s veĻim brojem udolinama nastalih fluviodenudacijskim procesima, a najĽeĢĻe 
paleotokovima. 

U blizini zahvata (2,2 km od planirane trafostanice) pruĤa se autocesta A3, zatim drĤavna cesta DC 5 (G.P. Terezino 
Polje (gr. Maľarske) - Virovitica - Veliki Zdenci - Daruvar - OkuĽani - G.P. Stara GradiĢka (gr. BiH)), dok je 
istoĽno od obuhvata nalazi Ĥupanijska cesta ģC 3252 (Novska-OkuĽani). JuĤno od planirane trafostanice, na 
udaljenosti od oko 300 m, se pruĤa Ĥupanijska cesta ģC 3252 (Novska-OkuĽani), a na udaljenost od oko 1 km 
magistralna ĤeljezniĽka pruga M 104 Novska ð Tovarnik ð DG. 

 

Slika 2.1 Geografski poloĤaj planiranog zahvata u SisaĽko-moslavaĽkoj Ĥupaniji (Izvor: Geoportal DGU i Idejno 
rjeĢenje) 
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Slika 2.2 Geografski poloĤaj planiranog zahvata (Izvor: Idejno rjeĢenje, Geoportal DGU) 

2.2 TehniĽki opis zahvata 

Tri glavna dijela planiranog zahvata koji se analiziraju u ovoj Studiji jesu: SE GoleĢi, TS 110 33 kV te kabelski vod 
33 kV. Unutar SE GoleĢi zahvat je podijeljen na sljedeĻe elemente: fotonaponski moduli, prometnice, ograde te 
inverteri i BESS. 

 SE GoleĢi 

Svrha izgradnje sunĽane elektrane GoleĢi je proizvodnja elektriĽne energije koriĢtenjem obnovljivog izvora, tj. 
koriĢtenjem potencijala SunĽeve energije, kao i unapreľenje raznolikosti opskrbe energijom u Republici Hrvatskoj. 
Ukupna prikljuĽna (AC) ili nazivna snaga sunĽane elektrane GoleĢi bit Ļe 90 MW, dok instalirana snaga elektrane 
iznosi 129,5 MW.  

Ureľenje terena 

Za realizaciju planiranog zahvata izvest Ļe se ureľenje terena za izvedbu pristupnih prometnica kojima Ļe se 
omoguĻiti pristup zahvatu i komunikacija (prolazi) unutar obuhvata kojima Ļe se omoguĻiti pristup opremi, 
postavljanje montaĤnih konstrukcija i fotonaponskih modula, ugradnja izmjenjivaĽa, izvedba elektroenergetskog 
razvoda unutar SE, transformatorske stanice (TS) 110/33 kV, sustav uzemljenja i zaĢtite od munje te zaĢtitne 
ograde.  

Potezi fotonaponskih modula i Ģirina prolaza meľu modulima Ļe ovisiti o dimenzijama odabranih modula (tip 
modula bit Ļe odreľen u glavnom projektu). Planirane komunikacije se izvode u minimalnim Ģirinama koje su 
potrebne za pristup modulima (do 5 m), a i iz razloga da se izbjegne zasjenjivanje modula. Za te puteve se ne 
predviľa posebna tehnologija izvedbe, odnosno oni neĻe biti asfaltirani.  

Koeficijent izgraľenosti (kig) graľevne Ľestice, odnosno pokrovnosti panelima moĤe iznositi najviĢe 0,7. 
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Cijela lokacija zahvata ogradit Ļe se zaĢtitnom ĤiĽanom ogradom koja neĻe biti postavljena niĤe od 20 cm od tla 
kako bi se omoguĻio nesmetan prolaz malim Ĥivotinjama. Radi omoguĻavanja preleta ptica preko ograde visina 
ograde treba biti manja od gornje visine panela i okolne grmolike vegetacije. 

Graľevine sunĽane elektrane se smjeĢtaju unutar povrĢine predviľene za graľenje (gradivi dio graľevne Ľestice). 
PovrĢina za graľenje udaljena je od ruba graľevne Ľestice najmanje pola visine graľevine (h/2), ali ne manje od 5 
m sa svih strana. PovrĢina za graľenje udaljena je minimalno 10,0 m od ruba graľevne Ľestice prema javnoj 
prometnoj povrĢini. 

Fotonaponski paneli Ļe biti postavljeni tako da je njihov najniĤi dio na visini viĢoj od 50 cm, te na naĽin da tlo 
ispod njih ne bude zasjenjeno u potpunosti i kroz cijeli dan.  

Pristup lokaciji SE GoleĢi Ļe biti preko Vinogradske ulice (nerazvrstana cesta) koja je spojena  na Vukovarsku ulicu 
(ģupanijska cesta 3252). 

Kod internih transformatorskih stanica Ļe se postaviti po jedan stup rasvjete kako bi prilaz bio osvjetljen. Unutar 
TS 110/33 kV GoleĢi Ļe se postaviti stupovi rasvjete za osvjetljenje 110 kV postrojenja i internih prometnicama 
sukladno vaĤeĻim pravilnicima te na temelju svjetlotehniĽkog proraĽuna u glavnom projektu. 

Unutar obuhvata nalaze se ceste i kanali koji se neĻe ograľivati niti Ļe se po njima postavljati paneli i za koje Ļe se 
ostaviti pristup. PostojeĻi kanali i prometnice unutar obuhvata zahvata ostaju slobodni, tj. neĻe biti ograľeni niti 
Ļe se po njima postavljati paneli. 

Ureľenje terena u okviru projekta izgradnje SE GoleĢi izvodi se s ciljem:  

¶ postavljanja fotonaponskih modula,  

¶ prikljuĽka na pristupne putove,  

¶ pripreme terena i postavljanje objedinjenih izmjenjivaĽkih i transformatorskih sustava,  

¶ izvedbe internog kabelskog DC i AC razvoda,  

¶ pripreme terena i izvedbe rasklopiĢta,  

¶ postavljanja montaĤnih konstrukcija fotonaponskih modula i izvedbe pripadajuĻih temelja  

¶ postavljanja SN kabelskih izvoda za prikljuĽak na distribucijsku mreĤu,  

¶ izvedbe sustava uzemljenja i gromobranske zaĢtite,  

¶ postavljanja zaĢtitne ograde  

Tijekom pripreme gradiliĢta predviľeno je uklanjanje povrĢinskog humusnog sloja debljine ~25 cm. Na osnovu 
ukupne povrĢine elektrane oĽekuje se: 

¶ Procijenjeni volumen humusa: cca 3 586, 50 m³ 

Humus Ļe se privremeno deponirati unutar zahvata i koristiti za rekultivaciju povrĢina po zavrĢetku graľevinskih 
radova ili pri zatvaranju postrojenja. 

ViĢak materijala iz iskopa 

Na temelju projektiranih koliĽina iskopa i nasipavanja koje iznose: 

- Cutting (iskop): 42 756,99 m3 
- Filling and compaction (nasipavanje i kompaktiranje): 39 170,49 m3 

Procijenjeni viĢak materijala iznosi 3 856, 50 m3. 

ViĢak Ļe se: 

¶ Privremeno deponirati unutar graľevinske parcele (u dogovoru s izvoľaĽem) 

¶ Ili transportirati na ovlaĢtena odlagaliĢta inertnog otpada uz prethodno ishoľenje dozvola 

Zemljani radovi neĻe trajno naruĢiti stabilnost okoliĢa s obzirom da Ļe viĢak materijala biti planiran, oznaĽen i 
odloĤen sukladno projektnoj dokumentaciji i planu gospodarenja otpadom. 

Fotonaponski moduli 
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Fotonaponski (FN) moduli (Slika 2.3) su izvori istosmjernog napona/struje. Moduli su povezani u kombinaciju 
(serijski, paralelno, kombinirano) da bi se dobio odgovarajuĻi napon, odnosno snaga. NajvaĤniji faktor koji utjeĽe 
na proizvodnju elektriĽne energije svakog solarnog modula je njegova snaga. Snaga solarnih modula ovisi o starosti 
modula, te o vremenskim uvjetima. Smanjuje se s porastom temperature, a poveĻava sniĤenjem temperature u 
odnosu na standardne testne uvjete. 

Prilikom odabira fotonaponskih modula investitor Ļe se voditi naĽelom najbolje dostupne tehnologije. Broj 
koriĢtenih fotonaponskih modula bit Ļe takav da se, uzimajuĻi u obzir zbroj vrĢnih snaga svih fotonaponskih 
modula, moĤe postiĻi prikljuĽna snaga do 90 MW u skladu s HRN EN 60904-3:2019 i HRN EN 50380:2017. 
Fotonaponski moduli bit Ļe certificirani i deklarirani u skladu s normama:  

¶ HRN EN 61215-1:2017  

¶ HRN EN 61730-1:2018 

¶ HRN EN 50380:2017 

 

Slika 2.3 Fotonaponski moduli (Izvor: Idejno rjeĢenje) 

Odabrani fotonaponski moduli biti Ļe otporni na oĽekivane atmosferske utjecaje. Fotonaponski moduli imat Ļe 
osigurane prikljuĽne kabele s vodootpornim prikljuĽnicama za bezopasno povezivanje s ostalim modulima. 
Fotonaponski moduli se meľusobno povezuju serijski u nizove (stringove). 

Fotonaponski moduli postavljaju se na unaprijed pripremljene primarne nosaĽe postavljene na tipsku aluminijsku 
konstrukciju za montaĤu fotonaponskih modula na zemlju. Okvir FN modula mora biti kompatibilan s materijalom 
montaĤne konstrukcije. Nosiva konstrukcija postaviti Ļe se na fiksni nagib, pri Ľemu Ļe se voditi raĽuna o 
meľusobnom zasjenjenju redova modula i moguĻoj proizvodnji. ToĽan kut nagiba odrediti Ļe se u glavnom 
projektu . 

Predviľeno je rjeĢenje ĽeliĽnih montaĤnih konstrukcija koje Ļe omoguĻiti slaganje FN modula u dva reda s 
vertikalnom orijentacijom (Slika 2.4). 
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Slika 2.4 MontaĤna konstrukcija - stol (Izvor: Idejno rjeĢenje) 

Na lokaciji zahvata postavit Ļe se redovi montaĤnih metalnih konstrukcija (stol) na koje se postavljaju fotonaponski 
moduli. KonaĽna dimenzija stola ovisi o dimenzijama odabranih fotonaponskih modula. Stolovi se slaĤu jedan do 
drugoga u smjeru istok ð zapad s ciljem ujednaĽenog izlaganja Suncu svih fotonaponskih modula i na taj naĽin 
formiraju se redovi montaĤnih konstrukcija. Razmak izmeľu dva susjedna reda iznosi od 3 do 6 m (sjever-jug) te 
do 0,5 m (istok-zapad) i nuĤan je kako zbog pristupa pojedinim fotonaponskim modulima s juĤne i sjeverne strane 
tako i zbog ujednaĽenog izlaganja Suncu svih fotonaponskih modula. Nakon niza stolova (npr. 20) ostavit Ļe se 
veĻi razmak (npr. 10 m) kako bi se ostvario servisni put i prostor za izmjenjivaĽko-transformatorske jedinice.  
Razmak izmeľu redova ovisi o kutu postavljanja modula i visini montaĤne konstrukcije te Ļe se odrediti glavnim 
projektom. 

Moduli se postavljaju tako da je donji rub modula na visini minimalno 0,4 m od zemlje. MontaĤa fotonaponskih 
modula izvodi se tipskim i tvorniĽki predgotovljenim konstrukcijskim elementima namijenjenim za instalacije 
sunĽanih elektrana na tlu.  

MontaĤna konstrukcija zajedno sa sustavom temeljenja izvest Ļe se tako da ima odgovarajuĻu nosivost (analiza 
statike konstrukcije) te da moĤe izdrĤati udare vjetra u skladu s vjetrovnom zonom prema HRN ENV 1991-2-4-
2005.  

MontaĤna konstrukcija Ļe se temeljiti stupovima. Temeljenje montaĤne konstrukcije izvest Ļe se na naĽin koji Ģto 
manje naruĢava zateĽeno stanje terena.  

FN moduli Ļe biti postavljeni na konstrukciju u 2 reda. Planirano je vertikalno usmjerenje modula (portrait), 
odnosno, dulja stranica se postavlja pod odreľenim nagibom u odnosu na ravnu plohu zemlje.  

Planirani kut orijentacije iznosi 180 stupnjeva, odnosno, Ľisti jug. Izmeľu modula je potrebno ostaviti pribliĤno 2 
cm razmaka zbog naĽina meľusobnog povezivanja te Ģirenja modula kod visokih temperatura.  

RazmjeĢtaj FN modula kao i lokacije ostalih elemenata planiranog zahvata prikazani su na sljedeĻoj slici (Slika 2.5) 
te na preglednoj situaciji u Prilogu 10.4. 

Planirani zahvat je radi bolje preglednosti podijeljen na Ľetiri segmenta, Ģto je prikazano na sljedeĻim slikama. 
Segment GoleĢi I zauzima povrĢinu od 37,11 ha (Slika 2.6), GoleĢi II povrĢinu od 51,00 ha (Slika 2.7), GoleĢi III 
povrĢinu od 23,29 ha (Slika 2.8) te GoleĢi IV povrĢinu od 50,20 ha (Slika 2.9).  
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Slika 2.5 Elementi planiranog zahvata sunĽane elektrane (Izvor: Idejno rjeĢenje, Geoportal DGU) 
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Slika 2.6 Elementi planiranog zahvata sunĽane elektrane ð segment GoleĢi I (Izvor: Idejno rjeĢenje, Geoportal DGU) 
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Slika 2.7 Elementi planiranog zahvata sunĽane elektrane ð segment GoleĢi II  (Izvor: Idejno rjeĢenje, Geoportal DGU) 
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Slika 2.8 Elementi planiranog zahvata sunĽane elektrane ð segment GoleĢi III (Izvor: Idejno rjeĢenje, Geoportal DGU) 
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Slika 2.9 Elementi planiranog zahvata sunĽane elektrane ð segment GoleĢi IV (Izvor: Idejno rjeĢenje, Geoportal DGU) 
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IzmjenjivaĽko transformatorske jedinice (MVPS)  

Pretvorba elektriĽne energije na izmjeniĽni napon postiĤe se povezivanjem DC krugova FN modula s 
izmjenjivaĽem (inverterom). IzmjenjivaĽi na svojim naponskim ulazima moraju obuhvatiti radno podruĽje 
fotonaponskog polja u svim uvjetima rada za oĽekivane raspone temperature na lokaciji. 

Fotonaponski inverteri imaju posebne funkcionalnosti prilagoľene za upotrebu s fotonaponskim modulima, 
ukljuĽujuĻi praĻenje toĽke maksimalne snage i zaĢtitu od izoliranog pogona. FN inverteri, odnosno invertersko-
transformatorske jedinice, koja su koriĢtena u simulacijama su nazivne snage 4600 kVA AC. 

Planirano je koriĢtenje 22 izmjenjivaĽko transformatorske jedinice, a njihove su lokacije prikazane na prethodnom 
kartografskom prikazu pod nazivom Inverteri i BESS (Slika 2.5). Maksimalna AC snaga svakog invertera Ļe biti 
ograniĽena tako da ukupna maksimalna prikljuĽna snaga elektrane iznosi 90000 kW (90 MWAC). 

Za predmetnu elektranu odabrano je tipsko kontejnersko rjeĢenje koje se sastoji od:  

¶ Centralnog invertera  

¶ Transformatora nazivne snage 4600 kVA (33 kV)  

¶ Srednjenaponskog bloka za naponsku razinu od 33 kV  

IzmjenjivaĽko-transformatorske jedinice predviľene su za transformaciju proizvedene elektriĽne energije na srednji 
napon. Obzirom na proizvedenu snagu, predviľa se koristiti nazivni napon 33 kV. Navedeni napon predstavlja 
standardno rjeĢenje kod veĻine svjetskih proizvoľaĽa invertera, transformatora i ostale neophodne elektrotehniĽke 
opreme. 

Kod sunĽanih elektrana, izmjenjivaĽko-transformatorske jedinice (MVPS) u pravilu su izvedene kao predgotovljeni 
blok sa svom ugraľenom potrebnom opremom. Odreľeni broj MVPS-a se zatim meľusobno povezuju SN 
kabelom po principu ulaz-izlaz. Zadnja izmjenjivaĽko-transformatorska jedinica MVPS u osnovi predstavlja samo 
suĽelje prema mreĤi. Opremljena je prekidaĽem za odvajanje sunĽane elektrane i potrebnim komunikacijskim 
ureľajima.  

IzmjenjivaĽko transformatorske jedinice sastavni su dio opreme sunĽane elektrane, u vlasniĢtvu su investitora te 
kao takve nisu dio prijenosne mreĤe. Njihov smjeĢtaj u obuhvatu odreľen je optimizacijom troĢkova i gubitaka 
NN i SN kabelskog raspleta te ovisi o konaĽnom odabiru opreme.  

MVPS su rasporeľene unutar obuhvata SE GoleĢi tako da se na pripadnu izmjenjivaĽko transformatorsku jedinicu 
povezuju inverteri u njenoj okolini.  

Pristup objektima izmjenjivaĽko-transformatorskih jedinica, transport i unos opreme biti Ļe omoguĻen pristupnim 
prometnicama. Oko izmjenjivaĽko-transformatorskih jedinica osiguran je manipulacijski prostor za dopremu i 
unos opreme te pristup vatrogasnih vozila. U sklopu MVPS-a nalazi se SN postrojenje, invertersko postrojenje, 
energetski transformator i pomoĻnI sustavi (AC i DC pomoĻna napajanja, sustavi komunikacije) prema priloĤenoj 
slici (Slika 2.10). 
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Slika 2.10 Pregled izmjenjivaĽko-transformatorske jedinice (Izvor: Idejno rjeĢenje) 

Baterijski sustav za pohranu energije  

Baterijski sustav (BESS) predloĤen za projekt fotonaponske elektrane od 90 MW u mjestu GoleĢi kljuĽan je dio 
infrastrukture koji omoguĻuje skladiĢtenje energije proizvedene iz obnovljivih izvora. Ovaj sustav omoguĻuje 
pohranu i optimizaciju isporuke energije prema potrebama mreĤe, a zbog svoje modularnosti i skalabilnosti pruĤa 
dugoroĽno stabilno i uĽinkovito rjeĢenje.  

Sustav je dizajniran za instalaciju sustava kapaciteta 90 MW snage i 164,12 MWh pohranjene energije na AC strani. 
Ovaj sustav namijenjen je za rad u sklopu solarne elektrane i projektiran je za 365 radnih ciklusa godiĢnje, Ģto 
omoguĻuje stalnu funkcionalnost sustava kroz cijelu godinu. Projektirani vijek trajanja ovog sustava je 20 godina, 
uz predviľenu degradaciju kapaciteta koja osigurava dugogodiĢnju pouzdanost.  

Baterije koje se koriste u ovom sustavu temelje se na LFP (litij-Ĥeljezo-fosfat) tehnologiji, koja je prepoznata po 
visokoj sigurnosti, dugom vijeku trajanja i ekoloĢkoj prihvatljivosti. Svaka Ļelija ima kapacitet od 280 Ah i nazivni 
napon od 3.2 V, s ukupno 896 Wh po Ļeliji. Ove Ļelije imaju dimenzije od 174 ĭ 72 ĭ 207 mm i teĤe pribliĤno 5.5 
kg, Ģto ih Ľini kompaktno rjeĢenje za pohranu velikih koliĽina energije.  

Sustav je organiziran u baterijske module, od kojih se svaki sastoji od 52 Ļelije spojenih serijski. Ovi moduli pruĤaju 
nazivni napon od 166.4 V i kapacitet od 280 Ah, Ģto rezultira ukupnom energijom od 46.59 kWh po modulu. 
Fleksibilnost ovog dizajna omoguĻuje jednostavno poveĻanje kapaciteta sustava, ovisno o potrebama projekta, 
buduĻi da se viĢe modula moĤe povezati serijski ili paralelno. Dimenzije modula su 805 ĭ 1150 ĭ 240 mm, a teĤina 
je pribliĤno 340 kg.  

Moduli se smjeĢtaju u baterijske stalke, od kojih svaki sadrĤi 8 modula. Ukupan napon stalka iznosi 1331.2 V, a 
energija po stalaĤi je 372.7 kWh. U ovom projektu predviľena je instalacija 440 baterijskih stalaĤa, Ģto ukupno daje 
164.01 MWh instalirane energije. Ovakva konfiguracija osigurava visoku gustoĻu energije uz relativno kompaktne 
dimenzije i jednostavno odrĤavanje.  

Baterijski moduli i stalaĤe smjeĢtaju se u 20-stopne ISO kontejnere, koji su dizajnirani za pruĤanje sigurnog i 
stabilnog okruĤenja za baterijske sustave. Svaki kontejner moĤe smjestiti 10 baterijskih stalaĤa, Ģto osigurava 3.73 
MWh energije po kontejneru. Ukupno Ļe biti instalirano 44 kontejnera, Ģto omoguĻuje optimalnu raspodjelu 
pohranjene energije na terenu. Dakle uz, uz svako izmjenjivaĽko-transformatorsku jedinicu, bit Ļe postavljena 2 
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kontejnera. Kontejneri su opremljeni sustavima za tekuĻe hlaľenje kapaciteta 40 kW po kontejneru, Ľime se 
osigurava odrĤavanje optimalne radne temperature unutar sustava, Ľak i tijekom maksimalnih optereĻenja. Ovaj 
sustav tekuĻeg hlaľenja koristi smjesu etilen-glikola i vode kao rashladno sredstvo, koje cirkulira kroz cjevovode i 
uĽinkovito odvodi toplinu iz baterija.  

Sustav je opremljen sustavom za gaĢenje poĤara (FSS), koji koristi plin NOVEC1230 za suzbijanje poĤara unutar 
kontejnera. Uz detekciju dima i plinova, sustav automatski pokreĻe ventilatore za ekstrakciju zapaljivih plinova i 
aktivira sustav za gaĢenje poĤara u sluĽaju detektiranog poĤara. Sustav za gaĢenje poĤara integriran je sa zvuĽnim i 
svjetlosnim alarmima te omoguĻuje ruĽno i automatsko pokretanje, Ľime se osigurava zaĢtita baterija i 
infrastrukture u svim uvjetima. 

Postrojenja za pohranu elektriĽne energije - BESS sustavi, zajedno sa pripadajuĻim platoima, vatrogasnom i 
ostalom opremom te pristupnim prometnicama predstavljaju drugu etapu razvoja planiranog zahvata koja Ļe se 
realizirati dopunom lokacijske dozvole, po stjecanju zakonskih i prostorno - planskih uvjeta za izdavanje iste. 

Ostatak elemenata zahvata (proizvodno postrojenje, pristupne ceste, TS i prikljuĽni dalekovodi/kabeli koji Ľine 
zasebnu funkcionalnu cjelinu predstavljaju prvu etapu razvoja planiranog zahvata. 

Interna energetska i komunikacijska kabelska mreĤa SE  

Za postizanje energetskog i komunikacijskog povezivanja komponenti SE GoleĢi u jednu funkcionalnu cjelinu, 
predviľeno je na cijelom prostoru FN polja postavljanje internih energetskih i komunikacijskih kabela. 

Za povezivanje FN modula u nizove te spoj nizova FN modula na invertere polaĤu se solarni kabeli minimalnog 
presjeka 4 mm2. Zbog atmosferskih utjecaja, kiĢe, sunĽevog zraĽenja i visoke temperature, fotonaponski moduli se 
meľusobno spajaju posebnim solarnim kabelima koji su sastavni dio solarnog modula. 

Graľa solarnog kabela je od pokositrenog finoĤiĽnog bakrenog vodiĽa. ZahvaljujuĻi izvanrednoj mehaniĽkoj 
ĽvrstoĻi, solarni kabel je idealan za upotrebu pri srednjim i teĢkim mehaniĽkim optereĻenjima, u suhim i vlaĤnim 
uvjetima, uvjetima viĢih temperatura od standardnih i velikom sunĽevom zraĽenju, u slobodnom prostoru i 
pogonima gdje postoji opasnost od eksplozija. Solarni kabel je proizveden koriĢtenjem spojeva koji imaju puno 
bolje ponaĢanje nego standardni kabeli. 

Invertersko-transformatorska postrojenja se koriĢtenjem AC kabela tipa NA2XS(F)2Y izravno povezuju s 
transformatorskom stanicom na suĽelju s elektroenergetskom mreĤom. 

Glavni nadzor nad elektranom osigurava Power Plant Manager (PPM), koji radi zajedno s veĻ spomenutim BMS 
sustavom za upravljanje i nadzor baterijskog sustava i invertera. BMS (Battery Management System) omoguĻuje 
nadzor nad baterijama, upravljanje punjenjem i praĤnjenjem, te praĻenje stanja napunjenosti i zdravlja baterija 
(SOC i SOH). 

Interne prometnice 

Interne prometnice solarne elektrane sluĤe za dopremu graľevinskih strojeva, graľevinskog materijala i 
prefabriciranih elemenata za izgradnju SE. 

Interna prometnica projektirati Ļe se na naĽin da zadovolji uvjete vatrogasnog pristupa definirane Pravilnikom o 
uvjetima za vatrogasne pristupe (NN 35/94, 55/94 i 142/03) te osigura koridor i manevarski prostor potreban za 
kretanje vozila pri transportu opreme. 

TehniĽki elementi prometne infrastrukture prilagodbeni su prometovanju graľevinske mehanizacije u fazi 
izgradnje te vozila za odrĤavanje i vatrogasnih vozila kao mjerodavnih u fazi eksploatacije. 

Tijekom izgradnje prometnicama se kreĻu teĢki graľevinski strojevi, kamioni i druga mehanizacija, mjerodavni za 
trasiranje prometnica i dimenzioniranje prometne mreĤe. 

Nakon zavrĢetka izgradnje solarne elektrane prometna mreĤa koristi se za odrĤavanje postrojenja pri Ľemu se 
koriste uobiĽajena cestovna vozila. 

Pristupni put izvodi se kao makadamska prometnica sa tucaniĽkim kolniĽkim zastorom Ģirine Ó3 m. 

Za trajnost prometnice vaĤno je osigurati kvalitetnu odvodnju. Odvodnja kolniĽkih voda rjeĢava se popreĽnim 
padovima kolniĽkog zastora izvedbom popreĽnog nagiba kolnika. Odvodnja vanjskih voda u ravniĽarskim 
dijelovima trase rjeĢava se vodanjem trase u plitkom nasipu, odnosno izdizanjem u odnosu na okolni teren. 
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VeĻina trase internih prometnica pruĤa se veĻ postojeĻim makadamskim/poljskim putevima koje koristi lokalno 
stanovniĢtvo, a samo manji dio Ļe biti novoizveden. 

Srednjenaponska kabelska mreĤa 

Za potrebe evakuacije elektriĽne energije iz SE GoleĢi nuĤno je izgraditi SN postrojenje: rasklopiĢte 33 kV u sklopu 
TS 110/33 kV GoleĢi. 

Za potrebe meľusobnog povezivanja izmjenjivaĽko-transformatorskih i TS 110/33 kV GoleĢi izgradit Ļe se 
podzemna srednjenaponska kabelska mreĤa sa spojnim vodovima. Kabelska trasa se veĻim dijelom izvodi u 
slobodnom okoliĢu uz servise  

Osnovna uloga 33 kV rasklopiĢta je objedinjavanje SN kabelskih izlaza svih izmjenjivaĽko transformatorskih 
jedinica. 

Mjere zaĢtite od udara munja i poĤara  

Na postrojenju Ļe biti projektiran cjeloviti sustav zaĢtite od udara munja i pojave poĤara, koji Ļe aktivnim i pasivnim 
mjerama osigurati da posljedice tih pojava budu Ģto manje i Ģto lakĢe savladive. 

Posljedice udara groma na fotonaponske module imat Ļe posljedice i na ostalu elektriĽnu opremu, zbog elektriĽne 
povezanosti, Ģto u tom sluĽaju dovodi do financijskih gubitaka. Da bi se osigurao siguran i neprekidan rad FN 
sustava kroz njegov Ĥivotni vijek, potrebno je ugraditi zaĢtitu od atmosferskih i induciranih prenapona. U oĽekivane 
rizike oĢteĻenja fotonaponskog sustava spadaju direktni ili indirektni udari groma. 

Uzemljenje se izvodi na naĽin da se pocinĽana traka (FeZn) koja je smjeĢtena u zemlji poveĤe s konstrukcijom na 
kojoj su postavljeni FN moduli. FN moduli se galvanski povezuju s konstrukcijom koriĢtenjem P/F vodiĽa. 

Unutarnji gromobranski sustav sastoji se od: 

¶ odvodnika prenapona u istosmjernom (DC) krugu izmeľu FN modula i invertera, 

¶ odvodnika prenapona u izmjeniĽnom (AC) krugu izmeľu invertera i ostatka mreĤe. 

BuduĻi da jezgru fotonaponskog sustava Ľini inverter, zaĢtita od udara munje i induciranih prenapona je usmjerena 
na inverter, a u isto vrijeme u zaĢtitu od groma i induciranih prenapona ukljuĽen je cijeli fotonaponski sustav. 

SE GoleĢi projektirana je s integriranim aktivnim i pasivnim mjerama zaĢtite od poĤara: 

TehniĽke mjere: 

¶ Automatski sustav za detekciju i gaĢenje poĤara unutar baterijskih kontejnera s plinom NOVEC 1230 

¶ Ugradnja odvodnika prenapona, lokalnog uzemljenja i segmentacije elektriĽnih krugova 

¶ Sustav rasvjete, signalizacije i alarma prema pravilnicima o zaĢtiti na radu 

Operativne mjere: 

¶ Interne prometnice dimenzionirane su za vatrogasna vozila, u skladu s Pravilnikom o vatrogasnim 
pristupima 

¶ OdrĤavat Ļe se obavezne godiĢnje protupoĤarne vjeĤbe u suradnji s nadleĤnom JVP ili DVD iz najbliĤe 
opĻine (npr. JVP Novska) 

¶ Metode gaĢenja: 

o Suhi prah (klasa C poĤara), COϜ ili NOVEC sustavi 

o Voda se ne koristi za gaĢenje aktivnih FN sustava zbog opasnosti od elektriĽnog luka 

PrikljuĽak na elektroenergetsku mreĤu 

Spajanje planiranog zahvata na prijenosnu elektroenergetsku mreĤu predviľeno je u novoj TS 110/33 kV GoleĢi 
po sistemu ăulaz ð izlazò na postojeĻi DV 110 kV MeľuriĽ ð Nova GradiĢka Ľija je trasa udaljena cca 3,5 km od 
zahvata.  

PrikljuĽak SE GoleĢi na elektroenergetsku mreĤu i obraĽunsko mjerno mjesto (OMM) preuzete/proizvedene 
elektriĽne energije izvest Ļe se u skladu s MreĤnim pravilima prijenosnog sustava (NN 67/2017, 128/2020) te u 
skladu s uvjetima HOPS-a. 
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Detaljnije o TS 110/33 kV GoleĢi i internom kabelu nalazi se u poglavljima 2.2.2 i 2.2.3. 

 TS 110/33 kV GoleĢi 

Postrojenje 110 kV 

Predviľa se izgradnja TS 110/33 kV GoleĢi u varijanti sa zrakom izoliranim 110 kV postrojenjem u vanjskoj 
izvedbi. TS 110/33 kV GoleĢi izgradit Ļe se na k.Ľ. 368, 369 i 370 k.o. RajiĻ Donji. 

Visokonaponsku opremu 110 kV postrojenja u TS 110/33 kV GoleĢi treba odabrati sukladno vaĤeĻim normama, 
pravilima struke i zahtjevima korisnika, Ģto zadovoljava zahtjevima na mjestu ugradnje treba na mjestu ugradnje, 
sa stajaliĢta naponskih naprezanja zadovoljiti uvjete najviĢeg napona u normalnom pogonu i propisane vrijednosti 
ispitnih napona za puni stupanj izolacije, a sa stajaliĢta strujnih naprezanja uvjete normalnog pogona i uvjete u 
stanju kratkog spoja. Kartografski prikaz planirane trafostanice priloĤen je na slici (Slika 2.11). 

TehniĽki podaci 110 kV postrojenja:  

¶ nazivni napon 123 kV  

¶ nazivni podnosivi napon industrijske frekvencije 230 kV  

¶ nazivni podnosivi udarni napon 550 kV  

¶ nazivna kratkotrajna podnosiva struja 1 s 40 kA  

¶ nazivna frekvencija 50 Hz  

¶ struja tropolnog poĽetnog kratkog spoja (I"k3) 40 kA  

¶ trajanje kratkog spoja 1 s  

¶ pritisak vjetra 1100 N/mm2  

¶ nadmorska visina < 1000 m  

Postrojenje 110 kV Ļe se realizirati kao klasiĽno postrojenje u poluvisokoj izvedbi, zrakom izolirano, primjenom 
konvencionalne opreme za vanjsku montaĤu, minimalnih visina i dozvoljenih razmaka prema normi EN 61936-1 
Ed.2: Power installations exceeding 1 kV AC ð Part 1: Common rules. 

Postrojenje 110 kV Ļe se smjestiti na plato ispred pogonske zgrade. Plato TS Ļe biti ograľen ogradom te Ļe se 
povezati na obliĤnju prometnicu. Unutar ograde predviľene su kruĤne interne prometnice Ģirine Ó3 m. Navedenim 
poloĤajem prometnica omoguĻen je pristup sabirniĽkom sistemu i primarnoj opremi radi odrĤavanja i servisiranja 
te vatrogasni pristup energetskim transformatorima. PoloĤaj prometnica unutar postrojenja 110 kV odreľen je 
koncepcijom postrojenja, odnosno smjeĢtajem VN prekidaĽa kao najteĤih elemenata postrojenja te prolaze izmeľu 
prekidaĽa i sabirniĽkih rastavljaĽa, a maksimalna dozvoljena visina vozila s teretom iznosi 3,6 metara. 

Pogonska zgrada  

Novu pogonsku zgradu u kojoj Ļe biti smjeĢtena oprema 110 kV postrojenja potrebno je predvidjeti kao 
slobodnostojeĻu prizemnu graľevinu s podrumom. U zgradu je predviľen povremeni dolazak djelatnika radi 
nadzora, servisiranja ili popravaka Ģto ukljuĽuje kratko zadrĤavanje istih u prostoru.  

U podrumskom dijelu potrebno je predvidjeti kabelski prostor, dok je u prizemlju potrebno projektirati SN 
prostoriju, prostoriju za smjeĢtaj sustava pomoĻnih napajanja, upravljaĽku prostoriju i sanitarne prostorije. 
Dimenzije i opremljenost svake prostorije prilagodit Ļe se namjeni.  

Temperatura prostorija treba biti stabilna i optimalna u pogledu utjecaja na rad ugraľene opreme, te je shodno 
tome potrebno projektirati odgovarajuĻe grijanje i hlaľenje, kao i odgovarajuĻu izolaciju graľevine. 

Interna prometnica 

Interna prometnica Ļe se izvesti na naĽin da zadovolji uvjete vatrogasnog pristupa definirane Pravilnikom o 
uvjetima za vatrogasne pristupe (NN br. 35/94, 55/94 i 142/03) te osigura koridor i manevarski prostor potreban 
za kretanje vozila pri transportu opreme do zamjenske graľevine. 

Uz unutarnji rub prometnice postaviti rigole i rubnjake kao predgotovljene elemente postavljene u podloĤni beton. 
KolniĽku konstrukciju sastaviti od sljedeĻih slojeva: habajuĻi sloj asfalt betona AB11, bitumenizirajuĻi nosivi sloj 
BNS, mehaniĽki zbijeni nosivi sloj drobljenog kamenog materijala 0/63 mm, posteljica i temeljno tlo. 

Vodovod i kanalizacija 
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Opskrba vodom Ļe se osigurati prikljuĽkom na postojeĻu vodovodnu mreĤu (kao primarno rjeĢenje) ili ugradnjom 
spremnika vode (ovisno o posebnim uvjetima i povezanim troĢkovima). Voda se koristi za sanitarne potrebe, 
protupoĤarnu zaĢtitu, a u sluĽaju prikljuĽka na vodovodnu mreĤu i za piĻe.  

Odvodnja sanitarija predvidjeti Ļe se u vodonepropusnu sabirnu jamu bez ispusta i preljeva koju je potrebno 
prazniti putem isporuĽitelja vodne usluge ili koncesionara . Projektom uz potrebne statiĽke proraĽune sabirne jame, 
obavezno predvidjeti i proraĽun perioda praĤnjenja iste. 

Iza uljne jame koja Ļe biti vodonepropusna i bez ispusta, mora se ugraditi separator zauljenih voda. Na separator 
se prikljuĽuje i odvodnja s prometnih povrĢina. Skupljanje oborinske vode na cestama predvidjeti linijskim 
cestovnim kiĢnim reĢetkama i linijskim odvodnim rubnjakom koji se preko okana oborinske kanalizacije odvode 
do separatora. 

Sakupljanje oborinske vode s pogonskog objekta predvidjeti krovnim slivnicima, te preko oborinskih vertikala na 
proĽelju ispuĢtati kontrolirano na ureľeni okolni teren, uz osiguranje nesmetanog otjecanja prema prirodnim niĤim 
toĽkama, na naĽin koji ne naruĢava postojeĻi reĤim odvodnje oborinskih voda. Upijanje oborinskih voda osigurati 
povrĢinskim rasprĢivanjem, bez koriĢtenja upojnih bunara. 

Ureľenje i oblikovanje platoa 

Projektom Ļe se predvidjeti hortikulturno-estetsko ureľenje okoliĢa. Ureľenje platoa treba adekvatno rijeĢiti na 
takav naĽin da povrĢine u podruĽju gdje se smjeĢta oprema u vanjskom postrojenju budu ureľene tucaniĽkim 
zastorom ǔ 2 cm, jednolikog granulacijskog sastava, primjerene nosivosti. 

Za slobodni prostor unutar ograde predvidjeti pogodno ureľenje okoliĢa: travnjak, niĤe raslinje pogodne vrste 
prikladno okoliĢu objekta i lakom odrĤavanju. 

Postrojenje 33 kV 

Postrojenje 33 kV je u nadleĤnosti SE GoleĢi i smjeĢteno je u upravljaĽkoj zgradi TS GoleĢi i sastoji se od sklopnih 
blokova 33 kV. 

Sklopni blokovi 33 kV se postavljaju u jednorednom rasporedu. Veza transformatorskih sklopnih blokova s 
energetskim transformatorima izvest Ļe se energetskim kabelima (nazivnog presjeka sukladno proraĽunu u 
glavnom projektu) koji prolaze kroz kabelski prostor ispod prostorije 33 kV postrojenja. Kabelski prostor se nalazi 
ispod prostorije 33 kV postrojenja u podrumu zgrade transformatorske stanice. 

Pristup prostoriji 33 kV postrojenja biti Ļe omoguĻen izvana s pristupne ceste u na podest za unos i montaĤu 
opreme, zatim iz hodnika zgrade.  

Postrojenja 110 kV i 33 kV su povezana s dva energetska transformatora prijenosnog omjera 110/33 kV, nazivne 
snage 63 MVA (svaki).   

Vanjska rasvjeta postrojenja 

Vanjska led rasvjeta treba biti u LED izvedbi i obraľena glavnim projektom. Vanjsku rasvjetu pogonske zgrade 
predvidjeti s luksomatom smjeĢtenim u razdjelniku zgrade i preklopkom te izborom rada 
ruĽno/automatski/iskljuĽeno. Vanjska rasvjeta treba zadovoljiti odgovarajuĻe zahtjeve grupi normi HRN EN 
13201. 

ZaĢtita na radu i zaĢtita od poĤara  

Prilikom projektiranja uvaĤiti Pravilnik o temeljnim zahtjevima za zaĢtitu od poĤara elektroenergetskih postrojenja 
i ureľaja (NN 146/05), Zakon o zaĢtiti od poĤara (NN 92/10) te iskustva u projektiranju i graľenju 
transformatorskih stanica. Na osnovu Zakona o zaĢtiti od poĤara, a sukladno odredbama Zakona o gradnji, u 
posebnom dijelu projekta dati prikaz svih tehniĽkih rjeĢenja za primjenu propisa o zaĢtiti od poĤara.  

Projektnu dokumentaciju izraditi u skladu s odgovarajuĻim zakonima i drugima zahtjevima koji definiraju 
problematiku zaĢtite na radu. Na osnovu Zakona o zaĢtiti na radu (NN 71/14, 118/14, 154/14 , 94/18, 96/18), a 
sukladno odredbama Zakona o gradnji, u posebnom dijelu projekta dati prikaz svih tehniĽkih rjeĢenja za primjenu 
propisa o zaĢtiti na radu. 
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Slika 2.11 Elementi planirane trafostanice za potrebe SE GoleĢi (Izvor: Idejno rjeĢenje, Geoportal DGU) 

 PrikljuĽni KB 33 kV i interni SN rasplet SE GoleĢi 

PrikljuĽne toĽke i trasa kabela 

PoĽetna toĽka zahvata: planirana TS 110/33 kV SE GoleĢi 

Krajnja toĽka zahvata: inverteri (transformatorske stanice) unutar SE GoleĢi 

Duljina trase: å 13 km 

Kabelski srednjenaponski 33 kV rasplet predmetne  sunĽane elektrane  predviľeno je izvesti na grupno ð radijalni 
naĽin, grupirajuĻi invertere u Ľetiri grupe sa po Ģest, odnosno pet invertera. 

PoĽetna toĽka kabelskog voda 33 kV je  srednjenaponsko vodno polje u   SN postrojenju u  TS 110/33 kV  GoleĢi 
koju je predviľeno smjestiti na novoj parceli formiranoj od postojeĻih Ľestica 370, 369 i 368 k.o. RajiĻ Donji koje 
su vlasniĢtvu naruĽitelja.  Nakon izlaska iz zgrade SN postrojenja u planiranoj TS 110/33 kV GoleĢi trasa se 
usmjerava prema zapadu po Ľestici TS paralelno s postojeĻim DV 110 kV MeľuriĻ ð Nova GradiĢka  sve do 
Vinogradske ulice (pribliĤno 110 m).. Kabelska je trasa potom poloĤena po Vinogradskoj ulici u naselju RajiĻ 
usmjeravajuĻi se prema sjeveru u duljini sljedeĻih pribliĤno 2,9 km. Vinogradska ulica je makadamska cesta koja je 
Odlukom o dopuni odluke o nerazvrstanim cestama na podruĽju Grada Novske (KLASA 340- 03/24-01/5, 
URBROJ: 2176-4-01-24-1) proglaĢena nerazvrstanom cestom pod ingerencijom Grada Novske. Uvidom u 
situaciju na terenu i katastarske planove,  utvrľeno je da katastarska situacija i stanje u naravi nisu u potpunosti 
usklaľeni te se preporuĽa urediti katastarski plan u pogledu poloĤaja predmetne prometnice prije sljedeĻe faze 
projekta radi jednostavnijeg  rjeĢavanja imovinsko-pravnih odnosa. PostojeĻa Vinogradska ulica po kojoj je 
predviľeno poloĤiti kabelsku trase isprepliĻe se s lokalnim vodotocima (potoci PalaĢevac i Rijeka),  pa Ļe stoga i 
sama kabelska trasa prelaziti preko vodotoka i to na ukupno pet mjesta (mostiĻa). TehniĽko rjeĢenje prijelaza 
vodotoka razradit  Ļe se u glavnom projektu u skladu s posebnim uvjetima javnopravnih tijela i pravilima struke.   

PribliĤno 3 km nakon izlaska iz TS 110/33 kV GoleĢi tijekom kojih je uglavnom smjeĢtena u trupu Vinogradske 
ulice, kabelska trasa usmjerava se sljedeĻih pribliĤno 400 m u smjeru sjeverozapada po brdovitom terenu prema 
samoj SE unutar koje su smjeĢteni inverteri. Unutar SE GoleĢi kabeli se najveĻim dijelom polaĤu uz interne puteve 
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SE GoleĢi.  Na ovom dijelu trase sukladno PPU Grada Novske teren je najveĻim dijelom kategoriziran kao ''ostalo 
Ģumsko tlo, Ģume i Ģumsko zemljiĢte'', tek malim dijelom kao gospodarska Ģuma. 

Uvidom u prostorni plan ureľenje grada Novske vidljivo je da se predmetno podruĽje nalazi na nestabilnom tlu, 
podloĤnu klizanju te na tektonskom rasjedu tj. potresnom podruĽju. U tom smislu vrlo je vaĤno u daljnjim fazama 
projektiranja provesti temeljite geotehniĽke istraĤne radove. 

PruĤanje kabelskog voda te internog raspleta unutar SE GoleĢi prikazano je u Prilogu 10.5. 

Kabelski vod 

Kabelski vod Ľine tri jednoĤilna aluminijska kabela s izolacijom od umreĤenog polietilena, tip; NA2XS(FL)2Y  
3x(1x 150/25 mm2), 19/33kV, NA2XS(FL)2Y 3x(1x 250/25 mm2), 19/33kV i NA2XS(FL)2Y 3x(1x 400/35 
mm2)  19/33kV   i NA2XS(FL)2Y 3x(1x 630/35 mm2) 19/33kV formirana u  trokutni snop koji  je na  svakih 1  
ð 2 m  uĽvrĢĻen plastiĽnim drĤaĽima (vezicama).   U rov poloĤiti i PEHD cijev promjera 50 mm za optiĽki kabel.  

Polaganje energetskog kabela 

Polaganje kabela u kabelski rov te kriĤanje s drugim objektima odnosno instalacijama predviľeno je izvesti u skladu 
s òTehniĽkim uvjetima za izbor i polaganje elektroenergetskih kabela nazivnog napona 1 kV do 35 kV'' (HEP 
Vjesnik, Bilten broj 130). 

Kabelski vod Ľine tri jednoĤilna aluminijska kabela s izolacijom od umreĤenog polietilena, tip; NA2XS(FL)2Y  
3x(1x 150/25 mm2) 19/33kV, NA2XS(FL)2Y 3x(1x 250/25 mm2) 19/33kV,i NA2XS(FL)2Y 3x(1x 400/35 mm2)  
19/33kV    i NA2XS(FL)2Y 3x(1x 630/35 mm2) 19/33kV formirana u trokutni snop koji  je na svakih 1  ð 2 m  
uĽvrĢĻen plastiĽnim drĤaĽima (vezicama).. Uz kabelski vod u zajedniĽki rov predviľeno je poloĤiti uzemljivaĽ na 
koji je predviľeno na svakom kraju kabelskog voda povezati ekran kabela, a uzemljivaĽ povezati sa uzemljenjem 
TS GoleĢi na jednom kraju, te na uzemljivaĽe invertera na drugom kraju.   U zajedniĽki rov s energetskim kabelima  
predviľeno  je poloĤiti i optiĽki kabel za telekomunikacijsko povezivanje RS GoleĢi i pojedinog invertera. OptiĽki 
kabel polaĤe se u PEHD cijevi promjera 50 mm.  M Kabel je predviľeno polagati "krivudavo" kako bi se izbjegla 
moguĻa naprezanja uslijed slijeganja tla.  

 Kabele je predviľeno poloĤiti sukladno tipiziranom rjeĢenju prema skicama iz grafiĽkog dijela ovog idejnog 
rjeĢenja. U slobodnom tlu kabele je potrebno poloĤiti u standardni kabelski rov dubine 1.0 m i Ģirine ovisno  o 
broju poloĤenih kabela od 50 do 110 cm. Pri tome posebnu pozornost treba posvetiti izradi posteljice od  sipke 
zemlje (ili sitnog pijeska) te polaganju trake za upozorenje s natpisom "POZOR, ENERGETSKI KABEL"  ili 
''POZOR VISOKI NAPON'' kao i sintetiĽkih (gall) Ģtitnika.   

U dijelu trase na kojem je kabelski vod poloĤen u trupu ceste, kabel se polaĤe u rov dubine 155 cm na betonsku 
podlogu od 5 cm te unutar betonskih kanala radi mehaniĽke zaĢtite kod prolaska vozila. Kanalice se smjeĢtaju u 
posteljicu iz mljevenog vapnenca i zatrpavaju materijalom iz iskopa. SljedeĻi sloj je podloga  odgovarajuĻe 
stiĢljivosti  (80-100 MN/m2)  kojom Ļe se osigurati nosivost kolne podloge. Rov se zavrĢno pokriva slojem 
makadama. Kontura rova u presjeku je trapeznog oblika, a zavrĢni sloj se ureľuje u potrebnoj  Ģirini u kojoj Ļe se 
makadamska cesta dovesti u funkcionalno stanje.  

U skladu s mjerama zaĢtite na radu iskope rovova predviľeno je izvoditi koso kako bi se eliminirala opasnost od 
uruĢavanja terena.  

 Na kriĤanjima s postojeĻim instalacijama kriĤanja se izvode u skladu s posebnim uvjetima te òTehniĽkim uvjetima 
za izbor i polaganje elektroenergetskih kabela nazivnog napona 1 kV do 35 kV'' (HEP Vjesnik, Bilten  broj 130).   

Prilikom razvlaĽenja odnosno polaganja kabela takoľer obratiti pozornost na slijedeĻe: 

- paziti da oĢtri bridovi cijevi ne bi ostrugali plaĢt kabela 
- kabeli se ne smiju vuĻi po zemlji jer se takvim razvlaĽenjem moĤe oĢtetiti plaĢt 
- nakon rezanja odreľene duĤine kabela, krajeve kabela zatvoriti posebnim izolirajuĻim 
- kapama da ne bi doĢlo do ulaska vlage ili vode u kabel 
- dopuĢtena temperatura okoline kod polaganja smije iznositi do -20 C ð 50°C  
- dozvoljenu silu zatezanja uz primjenu vuĽne Ľarapice 
- najmanji radijus savijanja iznosi 15xD (85,1 cm) 

Krajnje toĽke 
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Na poĽetku i kraju kabelske trase predviľeno je ostaviti rezerve kabela u obliku rezervne petlje. Ove kabelske 
rezerve takoľer se polaĤu u kabelski rov. 

ObiljeĤavanje i oznaĽavanje 

ObiljeĤavanje trase kabela treba izvesti betonskim stupiĻima. Oznake se postavljaju na svakom kutu skretanja trase, 
pri prolazu ispod drugih objekata te pribliĤno svakih 3050 m na ravnom dijelu trase kao i na svim mjestima 
promjene smjera trase i na mjestu oznaĽavanja centra rezervne ''petlje''. Na kraju svakog kabela postavlja se 
identifikacijska natpisna ploĽica. Po izvedenim radovima potrebno izvrĢiti geodetsko snimanje trase kabela. 

Ureľenje okoliĢa 

Sav graľevni materijal i otpad nakon graľenja je inertni, tj. neĻe se upotrijebiti za okoliĢ opasni materijali. 
Organizacija izgradnje, i u ovom sluĽaju polaganja kabela, provodi se na naĽin da se na prikladnom mjestu, u smislu 
transporta potrebnog materijala i opreme i blizine, oformi tzv. gradiliĢte, kao baza za dopremu alata, materijala, 
opreme i ljudstva. 

Na tako oformljenom gradiliĢtu (bazi) ne vrĢe se nikakvi zahvati u smislu graľenja. RaspoloĤivi teren uz minimalne 
pripreme i eventualne manje graľevinske zahvate (npr. postavljanje kontejnera za boravak ljudi, ureľenje terena za 
odlaganje materijala i alata, parkiranje vozila, postavljanje ograde, izvedbe prikljuĽka na komunalnu mreĤu i sl.) 
prilagodi potrebama boravka ljudi i omoguĻi uĽinkovito graľenje, tj. u ovom sluĽaju izvoľenje kabelskog voda za 
potrebe SE GoleĢi. 

Sukladno navedenom, nakon zavrĢetka radova provodi se sanacija okoliĢa baze. 

Teren (prostor) koji je sluĤio kao baza sanira se na naĽin da se vrati u stanje zateĽeno prije izgradnje. U tom smislu 
potrebno je demontirati sve eventualno izgraľene objekte (kontejnere, ograde i sl.), odnosno eventualne 
komunalne prikljuĽke, te zbrinuti viĢak materijala, opreme i otpadni materijal sukladno vaĤeĻim zakonskim 
propisima. 

Nakon polaganja kabela u kabelski kanal i zatrpavanje istog, preostali iskop potrebno je planirati odnosno odvesti 
s trase, takoľer na naĽin propisan zakonom. OĢteĻenu infrastrukturu, makadamske i betonske povrĢine treba 
popraviti odnosno dovesti u prvobitno stanje. 

U sluĽaju radova na obradivom ili opĻenito plodnom tlu potrebno je materijal iskopa nasuti ili planirati kako bi se 
omoguĻilo i buduĻe koriĢtenje zemljiĢta u poljoprivredne svrhe. Po izvrĢenim radovima potrebno je urediti okoliĢ, 
te ukloniti s trase preostalu opremu, alat i mehanizaciju. 

NaĽin sprjeĽavanja nepovoljnih utjecaja na okoliĢ 

ġto se tiĽe utjecaja odabrane trase na razvoj stambenih zona naselja potrebno je konstatirati da je cjelokupna trasa 
poloĤena izvan stambenih zona, djelomiĽno u zoni solarne elektrane, dijelom na podruĽju parcele buduĻe TS 
GoleĢi, a najveĻim dijelom (gotovo 3 km) na nerazvrstanoj cesti, Vinogradskoj ulici u naselju RajiĻ. 

OpĻenito moĤe se reĻi da je utjecaj kabelskog voda na razvoj poljoprivrede minimalan s obzirom da se kabel polaĤe 
na odgovarajuĻoj dubini koja omoguĻuje nesmetane poljoprivredne aktivnosti. 

ġto se tiĽe utjecaja predmetnog kabela na postojeĻu i planiranu infrastrukturu iz prostornog plana, moĤe se ustvrditi 
da je kabelska trasa veĻinom poloĤena u postojeĻoj lokalnoj prometnici, te da ostvaruje kriĤanje s vodotocima, 
toĽnije prijelazima vodotoka (mostiĻima). Nakon prikupljanja posebnih uvjeta svih dionika u prostoru i odabirom 
primjerenih tehniĽkih rjeĢenja, planirani kabel uskladit Ļe se s postojeĻom infrastrukturom u skladu s propisima i 
posebnim uvjetima. 

Kao i svaki drugi elektroenergetski objekt, kabelski vod prilikom eksploatacije predstavlja izvor neionizirajuĻeg 
zraĽenja, odnosno izvor elektriĽnog i magnetskog polja. Pogodnim odabirom tehniĽkih rjeĢenja, odnosno 
polaganjem kabela na odgovarajuĻu dubinu, iznosi elektriĽnog i magnetskog polja biti Ļe u granicama propisanih 
maksimalnih iznosa, a Ģto mora biti potvrľeno proraĽunima prilikom izrade glavnog projekta. 

ZaĢtita od poĤara 

Prema ăZakonu o zaĢtiti od poĤara" (NN br. 92/10) duĤnost je svih drĤavnih Ľimbenika da organiziraju i osiguraju 
provoľenje zaĢtite od poĤara kao predmeta drĤavnog samopozora. 

Prikaz tehniĽkih mjera zaĢtite od poĤara dan je temeljem propisa i pravila tehniĽke struke i Zakona na kojem se 
zasniva zaĢtita od poĤara. 
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PoĤar nastaje kao posljedica stvaranja previsoke topline tijekom koriĢtenja, te potom zapaljenja susjednih 
materijala. 

Da bi se izbjegle moguĻnosti nastanka poĤara kao posljedice kvara na kabelu, ovim projektom je predviľena 
ugradnja novih kabela na kojima su provedene sljedeĻe mjere: 

- svi elementi elektriĽnih postrojenja odabrani su tako da bez opasnosti od prevelikog zagrijavanja 
podnose sva optereĻenja u normalnom pogonu kao i u sluĽaju nastanka kvara; 

- pravilnim izborom odgovarajuĻih zaĢtitnih ureľaja u postojeĻim postrojenjima onemoguĻeno je 
prekomjerno zagrijavanje kabela i opreme; 

- sva ugraľena oprema je od materijala koji ne gori i ne podrĤava gorenje; 
- predmetni kabeli polaĤu se na negorivu podlogu te su u tlu okruĤeni negorivim materijalom kabelske 
posteljice i ostalih materijala ispune kabelskog rova, a polaĤu se na dubini od 0,9 m i veĻoj; 

- predmetni kabeli su na dijelu gdje se iz zemlje vertikalno diĤu do kabelskih zavrĢetaka premazani 
protupoĤarnim premazom za kabele u zraku suhe debljine 1 mm; 

- u sluĽaju nastanka poĤara kabeli se mogu iskljuĽiti u vodnim poljima u transformatorskim stanicama iz 
kojih se napajaju; 

- radove na izradi predmetnih kabela potrebno je izvesti u skladu s pravilima struke, standardima, kao i 
odgovarajuĻim Zakonima i Pravilnicima. 

Za vrijeme izgradnje objekta, protupoĤarne mjere treba primijeniti prilikom uskladiĢtenja i prijevoza materijala i 
opreme. 

Posebna pozornost potrebna je prilikom izrade kabelskih spojnica i zavrĢetaka pomoĻu toploskupljajuĻih 
materijala, jer postoji opasnost da se otvorenim plamenom izazove poĤar. Zbog toga je nuĤno oko mjesta rada 
ukloniti sve lakozapaljive tvari i strogo se drĤati uputstva za izradu i montaĤu kabelskog pribora. 

Ostale protupoĤarne mjere zaĢtite prilikom izgradnje ili odrĤavanja su slijedeĻe: 

- pravilno uskladiĢtenje materijala i opreme, 
- zabrana pristupa vatrom zapaljivim materijalima i sredstvima, 
- vidljivo oznaĽavanje lakozapaljivih materijala i opreme, 
- pridrĤavanje uputa proizvoľaĽa lakozapaljivih materijala i opreme, 
- odvojeno mjesto uskladiĢtenja lakozapaljivih materijala i opreme od ostalog skladiĢta, 
- osiguranje ureľaja za gaĢenje poĤara na gradiliĢtu, 
- pridrĤavanje uputstava navedenih ovim projektom. 

Korisnici elektroenergetskih postrojenja duĤni su nadleĤnim vatrogasnim jedinicama dostaviti imena osoba s 
kojima treba uspostaviti vezu u sluĽaju poĤara na ovim ili susjednim objektima. 

SagledavajuĻi kompletnu problematiku smatra se da su poduzete sve potrebne mjere kojima se kabelska trasa 
osigurava od izbijanja poĤara, tako da nije predviľeno poduzimati nikakve dodatne mjere u svrhu zaĢtite od poĤara. 
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2.3 Opis glavnih obiljeĤja tehnoloĢkog procesa 

 Popis vrsta i koliĽina tvari koje ulaze u tehnoloĢki proces 

TehnoloĢki proces SE GoleĢi je pretvorba energije Sunca, odnosno sunĽevog zraĽenja u elektriĽnu energiju koja 
se potom predaje u elektroenergetski sustav. 

 Popis vrsta i koliĽina tvari koje ostaju nakon tehnoloĢkog procesa te emisija u okoliĢ 

OĽekivana godiĢnja proizvodnja elektriĽne energije koja nastaje kao rezultat rada planiranog zahvata iznosi 161 
463 MWh. Planirani zahvat projektiran je kao automatizirano postrojenje s prikljuĽkom na vodovodnu mreĤu (kao 
primarno rjeĢenje) ili ugradnjom spremnika vode (ovisno o posebnim uvjetima). S obzirom na to da je predviľeno 
koriĢtenje vode za sanitarne potrebe, na lokaciji planiranog zahvata nastajat Ļe i otpadne vode Ľija se odvodnja 
predviľa u vodonepropusnu sabirnu jamu bez ispusta i preljeva koju je potrebno prazniti putem isporuĽitelja vodne 
usluge ili koncesionara.  

Osim navedenog, nastajat Ļe i oborinske vode Ľije je skupljanje s prometnica predviľeno linijskim cestovnim 
kiĢnim reĢetkama i linijskim odvodnim rubnjakom, preko okana oborinske kanalizacije do separatora masti i ulja. 
Sakupljanje oborinske vode s pogonskog objekta predviľeno je krovnim slivnicima, te preko oborinskih vertikala 
na proĽelju ispuĢta direktno na ureľeni teren odakle Ļe se slijevati u graľevine vanjske odvodnje.  

Tijekom rada planiranog zahvata ne nastaju tehnoloĢke otpadne vode, no moguĻe je koriĢtenje sredstava za ĽiĢĻenje 
FN modula. Naime, oneĽiĢĻenje poput praĢine, peludi i sliĽno smanjuje uĽinkovitost FN modula Ľak i do 20 %, a 
prirodni utjecaj kiĢe, rose i vjetra nije dovoljan za uĽinkovito ĽiĢĻenje modula. Studija stoga predlaĤe mjeru prema 
kojoj, ukoliko ista budu koriĢtena, sredstva za ĽiĢĻenje moraju biti biorazgradiva i ekoloĢki prihvatljiva, sukladno 
EU direktivama.  

Takoľer, ukoliko se u transformatorske stanice ugraľuju uljni transformatori, isti sadrĤe transformatorsko ulje koje 
se nalazi unutar kuĻiĢta transformatora. U svrhu zaĢtite od izlijevanja ulja, ispod transformatora koji sadrĤe ulje, 
ugradit Ļe se vodonepropusni spremnik.  

OĽekivani Ĥivotni vijek planiranog zahvata je 30 godina, a prestankom rada sunĽane elektrane i njezinom 
dekomisijom nastaje otpad. Pri tome FN moduli sadrĤe materijale koji se mogu reciklirati i ponovo koristiti u 
novim proizvodima kao Ģto su staklo, aluminij i poluvodiĽki materijali. Sukladno navedenom Studijom je propisana 
mjera prema kojoj je na kraju Ĥivotnog vijeka planiranog zahvata potrebno sve infrastrukturne elemente i opremu 
ukloniti i zbrinuti, izraditi potrebnu dokumentaciju, ukljuĽujuĻi projekt sanacije krajobraza sukladno vaĤeĻim 
propisima i zateĽenoj situaciji na lokaciji te prostor sanirati prema izraľenoj dokumentaciji.  

2.4 Druge aktivnosti koje mogu biti potrebne za realizaciju planiranog 

zahvata 

NaĽini i uvjeti prikljuĽenja na elektroenergetsku i komunalnu mreĤu, kao i sustav pristupnih prometnica obraľeni 

su u poglavlju 2.2. 
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3 Varijantna rjeĢenja planiranog zahvata 

Obuhvat planiranog zahvata definiran vaĤeĻim Ĥupanijskim prostornim planom povrĢine je oko 385 ha (Varijanta 
1). Prva intencija investitora bila je postavljanje solarnih panela na Ģto je veĻoj povrĢini moguĻe, odnosno da se 
cijeli obuhvat prekrije s panelima, trafostanicom i prateĻom infrastrukturom, a u svrhu maksimiziranja iskoristivosti 
prostora i dobivanju Ľim veĻe koliĽine elektriĽne energije. Meľutim, nakon preliminarne analize projekta uz 
zajedniĽku suradnju investitora, ovlaĢtenika i projektanta, pristupilo se odabiru za okoliĢ prihvatljivije varijante 
(Varijanta 2). U tom procesu uzete su u obzir elementi prostora koji Ļe biti i vrednovani s obzirom na njihov znaĽaj, 
a svrha tog postupka bila je oĽuvanje najvrjednijih podruĽja s aspekta zaĢtite okoliĢa i prirode te postizanje nalaĤenje 
optimalne varijante projekta sunĽane elektrane, uzimajuĻi u obzir i energetsku i ekoloĢku komponentu projekta. 
Shodno tome, odabrana je varijanta koja se obraľuje u predmetnoj Studiji. U odabranoj varijanti paneli su 
postavljeni na 161,6 ha (odnosi se na povrĢinu unutar ograda) ili oko 42 % povrĢine cjelokupnog obuhvata. 
Tlocrtna povrĢina koju zauzimaju solarni paneli puno je manja te iznosi 56,7 ha.  

Prilikom odabira konaĽne varijante planiranog zahvata uzeto je u obzir nekoliko okoliĢnih parametara, pa su tako 
iz povrĢine pod panelima izostavljena sljedeĻa podruĽja:  

¶ P2 vrijedno obradivo zemljiĢte - kako bi se saĽuvale poljoprivredne povrĢine i umanjio utjecaj na tlo i 
poljoprivredno zemljiĢte 

¶ Dio povrĢina veĻih nagiba (>12Á), osobito one koje se odnose na podruĽja pod drvenastom vegetacijom 
i voĻnjake - kako bi se umanjio rizik pojave erozije i popratnih nepovoljnih procesa  

¶ Sve Ģume sjemenjaĽe i zaĢtitne Ģume ð kako bi se umanjio utjecaj na Ģumski ekosustav.  

Solarni paneli planirani su na dovoljnoj udaljenosti od stambenih objekata te postojeĻeg groblja u naselju RajĽiĻi. 
Takoľer prilikom odabira rasporeda panela odreľena su i formirana dva koridora koji omoguĻuju nesmetano 
kretanje divljaĽi u smjeru sjever-jug kroz obuhvat zahvata.  

U nastavku je tabliĽno prikazana usporedba Varijante 1 i 2 za one sastavnice i Ľimbenike u okoliĢu kod kojih se 
oĽekuju razliĽiti utjecaji. Za sastavnice kod kojih razlike nema, utjecaji su jednaki za obje varijante i nisu dodatno 
razraľeni (Tablica 3.1).  

Tablica 3.1 Usporedba varijanti planiranog zahvata po sastavnicama i Ľimbenicima u okoliĢu 

Sastavnica i Ľimbenik u 
okoliĢu 

Varijanta 1 Varijanta 2 

Tlo i poljoprivredno 
zemljiĢte 

Realizacijom varijante 1 dolazi do naruĢavanja 
ekoloĢkih i ne-ekoloĢkih funkcija tla na 
povrĢini od 385 ha. Takoľer, za potrebe 
postavljanja panela i druge povezane 
infrastrukture dolazi do gubitka vrijednog 
obradivog tla (P2) i opĻenito poljoprivrednih 
povrĢina. Osim toga, ova varijanta ukljuĽuje 
podruĽja velikih nagiba zbog Ľega je vjerojatno 
javljanje erozijskih i/ili padinskih procesa. 

Realizacijom varijante 2 dolazi do 
naruĢavanja ekoloĢkih i ne-ekoloĢkih 
funkcija tla na povrĢini od 161,6 ha, 
odnosno i manje s obzirom na to da je 
povrĢina koju Ļe zauzeti sami fotonaponski 
moduli znaĽajno manja od ukupne 
povrĢine. Ovom varijantom ne zadire se u 
vrijedno obradivo tlo, a manje je i zadiranje 
u poljoprivredne povrĢine. Takoľer, 
izbjegnuta su podruĽja veĻih nagiba padina 
zbog Ľega je i manji rizik od pojave erozije 
i/ili padinskih procesa. 

Vode 

Realizacijom varijante 1 zbog velike povrĢine 
obuhvata izgradnjom su obuhvaĻeni veĻi 
dijelovi toka vodotoka PalaĢevac i Rijeka, 
odnosno vodnog tijela CSR00274_000000. 
Samim time, osim naruĢavanja 
hidromorfoloĢkih elemenata moguĻe je i 
oneĽiĢĻenje povrĢinskih i podzemnih tokova 
prilikom izgradnje na puno veĻoj povrĢini, 
zbog Ľega je i sam utjecaj intenzivniji. 

Realizacijom varijante 2 izbjegnuti su veĻi 
dijelovi toka vodotoka PalaĢevac i Rijeka, 
odnosno vodnog tijela CSR00274_000000, 
posebice stalni dijelovi toka. Shodno tome, 
utjecaj na hidromorfoloĢko stanje vodnog 
tijela CSR00274_000000 nije znaĽajan, te je 
s obzirom na prostorni obuhvat radova 
manja moguĻnost oneĽiĢĻenja uslijed 
izgradnje planiranog zahvata. 

Bioraznolikost 

Realizacijom Varijante 1 doĻi Ļe do zauzimanja 
staniĢta na povrĢini od 385 ha, od Ľega gubitak 
rijetkih i ugroĤenih staniĢnih tipova C.3.3.1. 
Brdske livade uspravnog ovsika na karbonatnoj 
podlozi iznosi 6,24 ha, dok gubitak E.3.1. 

Realizacijom Varijante 2 doĻi Ļe do 
zauzimanja staniĢta na povrĢini od 161,61 
ha unutar ograde i 0,07 ha na dijelu 
prometnice koja se nalazi izvan ograde. 
Gubitak rijetkih i ugroĤenih staniĢnih 
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MjeĢovite hrastovo-grabove i Ľiste grabove 
Ģume iznosi 112,80 ha. 
 
Varijanta 1 uzrokovat Ļe potencijalnu 
promjenu staniĢnih uvjeta modificiranjem 
korita i obala vodotoka Rijeka i PalaĢevac na 
veĻem dijelu toka, Ģto utjeĽe i na prisutne vrste. 
Nadalje, izgradnjom Varijante 1 doĻi Ļe do 
gubitka dijela areala Ĥivotinjskih vrsta koje 
obitavaju na podruĽju predmetnog zahvata te 
postoji rizik od stradavanja ptica i ĢiĢmiĢa koji 
solarne panele mogu zamijeniti s vodenim 
povrĢinama. Takoľer, postavljanjem zaĢtitne 
ograde za Varijantu 1 na povrĢini od 385 ha, 
utjeĽe se na prisutne vrste u vidu fragmentacije 
velike povrĢine pogodnih staniĢta te se 
potencijalno prekidaju njihovi migracijski 
koridori. 

tipova C.3.3.1. Brdske livade uspravnog 
ovsika na karbonatnoj podlozi iznosi 3,29 
ha, dok gubitak E.3.1. MjeĢovite hrastovo-
grabove i Ľiste grabove Ģume iznosi 0,72 ha. 
Rijetka i ugroĤena travnjaĽka staniĢta nalaze 
se unutar zone GoleĢi II i zone GoleĢi III, 
dok se rijetka i ugroĤena Ģumska staniĢta 
nalaze unutar zone GoleĢi II i zone GoleĢi 
IV. Ukupan gubitak rijetkih i ugroĤenih 
staniĢta u zoni izravnog zaposjedanja 
ograde i prometnice maksimalno iznosi 
4,01 ha, Ģto je uvelike manje od Varijante 1, 
posebice za Ģumska staniĢta. 
 
Varijanta 2 uzrokovat Ļe potencijalnu 
promjenu staniĢnih uvjeta modificiranjem 
korita i obala vodotoka Rijeka i PalaĢevac 
na manjem dijelu toka. Navedeno utjeĽe i 
na prisutne vrste, ali manjim intenzitetom 
nego li izvedbom Varijante 1. Nadalje, 
izgradnjom Varijante 2 doĻi Ļe do gubitka 
manjeg dijela areala Ĥivotinjskih vrsta koje 
obitavaju na podruĽju predmetnog zahvata. 
Takoľer, postoji rizik od stradavanja ptica i 
ĢiĢmiĢa koji solarne panele mogu zamijeniti 
s vodenim povrĢinama. S obzirom na 
manju povrĢinu postavljanja solarnih 
panela, rizik stradavanja vrsta bit Ļe manji 
za Varijantu 2. Isto tako, postavljanje 
zaĢtitne ograde Varijante 2 planirano je u 
Ľetiri zone, izmeľu kojih su ostavljeni 
dostatni razmaci, stoga je utjecaj 
fragmentacije pogodnih staniĢta za prisutne 
vrste znaĽajno umanjen u odnosu na 
Varijantu 1. 

ġume i Ģumarstvo 

Unutar obuhvata Varijante 1 nalazi se 62,6 ha 
Ģuma i Ģumskog zemljiĢta, meľutim prema 
podacima ARKOD-a utvrľeno je da su neki 
odsjeci unutar obuhvata zahvata 
prenamijenjeni u oranice i voĻnjake (ukupno 
18,8 ha). Stoga Ļe realizacijom Varijante 1 doĻi 
do gubitka povrĢina Ģuma i Ģumskog zemljiĢta 
u iznosu od 43,8 ha. Gubitak ukljuĽuje odsjeke 
gospodarskih privatnih Ģuma GJ 
ăLipovljansko-novljanske Ģumeò (ureľajnih 
razreda panjaĽa i sjemenjaĽa kitnjaka) kao i 
gospodarske i zaĢtitne drĤavne Ģume GJ 
ăRajiĻko brdoò (ureľajnih razreda sjemenjaĽa 
bukve, panjaĽa bukve, panjaĽa kitnjaka i Ģikara). 
 
Realizacijom Varijante 1 doĻi Ļe do gubitka 
zaĢtitnih i gospodarskih funkcija Ģuma kao i do 
gubitka opĻekorisnih funkcija Ģuma. Takoľer, 
postoji opasnost od nastanka Ģumskih poĤara. 
Nadalje, Ģumska vegetacija koja Ļe se uklanjati 
nalazi se veĻinom na nagibima 2-12º te jednim 
dijelom na nagibu 12-32º stoga postoji i 
moguĻnost pojaĽane erozije. 

Unutar obuhvata Varijante 2 planirane su 
Ľetiri ograľene zone (zona GoleĢi I, zona 
GoleĢi II, zona GoleĢi III i zona GoleĢi IV). 
Iako je obuhvat planiranog zahvata mnogo 
veĻi, prilikom raĽunanja gubitka Ģumskih 
povrĢina u obzir su uzete samo one 
povrĢine koje se nalaze unutar zaĢtitne 
ograde te dio prometnica koje se nalaze 
izvan ograde. Kao Ģto je navedeno u opisu 
Varijante 1, dijelovi Ģumskih odsjeka koji se 
nalaze unutar ograde zahvata su izdvojeni 
iz Ģumskogospodarskog podruĽja, te su 
opisani kao voĻnjaci i oranice (ARKOD), 
Ģto je prilikom raĽunanja gubitaka uzeto u 
obzir. Do gubitka Ģuma i Ģumskog zemljiĢta 
doĻi Ļe na ukupno 0,72 ha Ģuma unutar 
ograde te dijela prometnice koji se nalazi 
izvan ograde, od Ľega je 0,21 ha drĤavnih, a 
0,51 ha privatnih Ģuma.  
 
Realizacijom Varijante 2 doĻi Ļe do manjeg 
gubitka gospodarskih funkcija Ģuma u 
usporedbi s Varijantom 1, kao i do manjeg 
gubitka opĻekorisnih funkcija Ģuma. 
Takoľer, postoji opasnost od nastanka 
Ģumskih poĤara na manjoj povrĢini nego li 
realizacijom Varijante 1. MoguĻnost 
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pojaĽane erozije uslijed uklanjanja Ģumske 
vegetacije biti Ļe prisutna na nagibima 
veĻim od 12º gdje Ļe se uklanjat svega 0,006 
ha Ģuma unutar zone GoleĢi IV, dok Ļe se 
izvan ograde pri izgradnji prometnica 
ukloniti 0,005 ha Ģuma. 

DivljaĽ i lovstvo 

Iz analize gubitka lovnih povrĢina izuzete su 
one povrĢine na kojima se prema Zakonu o 
lovstvu ne ustanovljuje loviĢte (ograľeni 
voĻnjaci). Realizacijom Varijante 1, izuzevĢi 
ograľene voĻnjake iz ukupne povrĢine 
planiranog zahvata, doĻi Ļe do gubitka od 242 
ha lovnih povrĢina. 
 
Nadalje, moĤe doĻi do potencijalne degradacije 
izvora i vodotoka (zatrpavanjem, oneĽiĢĻenjem 
i sl.) u ograniĽenom podruĽju utjecaja, kao Ģto 
su primjerice vodotok Rijeka i njegov izvor te 
vodotok PalaĢevac. Takoľer, realizacijom 
Varijante 1 postaviti Ļe se zaĢtitna ograda na 
povrĢini od 385 ha, Ľime moĤe doĻi do 
fragmentacije staniĢta odnosno prekida 
migracijskih puteva divljaĽi. Prisutne vrste 
divljaĽi veĻinom koriste Ģumska staniĢta kao 
svoje lovnoproduktivne povrĢine, stoga se 
najveĻa se fragmentacija moĤe oĽekivati na 
dijelovima gdje planirani zahvat zahvaĻa 
Ģumska staniĢta, na povrĢini od 112,80 ha. 

Prema Varijanti 2 povrĢina unutar ograde 
dijeli se na Ľetiri zone (zona GoleĢi I, zona 
GoleĢi II, zona GoleĢi III i zona GoleĢi IV).  
Unutar planiranih ograľenih zona voĻnjaci 
zauzimaju ukupnu povrĢinu od 90,90 ha te 
su izuzeti iz analize gubitka lovnih 
povrĢina. Realizacijom Varijante 2 doĻi Ļe 
do gubitka lovnih povrĢina unutar ograde i 
na dijelu prometnice koja se nalazi izvan 
ograde, u iznosu od ukupno 70,63 ha, od 
Ľega se 58,21 ha odnosi na poljoprivredne 
povrĢine (oranice i paĢnjake), 7,91 ha na 
Ģikare, 3,79 ha na livade te svega 0,72 ha na 
Ģume. 
 
Nadalje, moĤe doĻi do potencijalne 
degradacije izvora i vodotoka u 
ograniĽenom podruĽju utjecaja, kao Ģto su 
primjerice vodotok Rijeka i njegov izvor te 
vodotok PalaĢevac. Meľutim, Varijanta 2 
zahvaĻa manji dio oba vodotoka nego li 
Varijanta 1, stoga Ļe utjecaji biti manjeg 
intenziteta. S obzirom da se zaĢtitna ograda 
Varijante 2 planira u Ľetiri zone, izmeľu 
kojih su ostavljeni dostatni razmaci, utjecaj 
fragmentacije lovnih povrĢina za divljaĽ 
umanjen je u odnosu na Varijantu 1. 
Prisutne vrste divljaĽi veĻinom koriste 
Ģumska staniĢta kao svoje 
lovnoproduktivne povrĢine, stoga se ne 
oĽekuje velika fragmentacija s obzirom na 
to da Varijantom 2 dolazi do gubitka 
Ģumskog staniĢta u iznosu od 0,72 ha 
unutar ograde i na dijelu prometnice koja se 
nalazi izvan ograde. Uspostavljenim 
koridorima izmeľu ograľenih zona, 
omoguĻit Ļe se nesmetani prolazak krupnih 
vrsta divljaĽi te koriĢtenje vodotoka i 
ostalih vodnih povrĢina. 

Krajobrazne karakteristike 

Realizacijom varijante 1 oĽekuje se izmjena 
postojeĻe prirodne morfologije terena 
adaptacijom povrĢina pod nagibom, kao i 
promjena vizualne percepcije postojeĻih 
kvaliteta, strukture i kompozicije krajobraza 
najznaĽajnijih neposrednih vizura na obuhvat 
te suĢtinska promjena kompozicije krajobrazne 
cjeline introdukcijom novog elementa. 
Takoľer, realizacijom planiranog zahvata doĻi 
Ļe do zamjene postojeĻih elemenata 
agrikulturnog krajobraza koji ukljuĽuju 
voĻnjake, oranice i paĢnjake Ľime se izmjenjuje 
kontekst krajobraza koji se iz doprirodnog i 
kulturnog pretvara u krajobraz infrastrukture 
Ģto ima negativan utjecaj na morfologiju i 
percepciju krajobraza. 

Realizacijom varijante 2 oĽekuje se izmjena 
postojeĻe prirodne morfologije terena 
adaptacijom povrĢina pod nagibom, kao i 
promjena vizualne percepcije postojeĻih 
kvaliteta, strukture i kompozicije 
krajobraza najznaĽajnijih neposrednih 
vizura na obuhvat te suĢtinska promjena 
kompozicije krajobrazne cjeline 
introdukcijom novog elementa. Kao i kod 
varijante 1 dolazi do prijelaza iz 
doprirodnog i kulturnog krajobraza u 
infrastrukturni, meľutim na manjoj 
povrĢini. Takoľer, ova varijanta omoguĻuje 
odreľenu dozu vizualne 
izdvojenosti/skrivenosti u Ģirem planu i 
pogledima na predmetno pobrľe, te je uz 
znaĽajno manje zauzimanje povrĢine u 
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odnosu na varijantu 1 vizualna izloĤenost 
zahvata manja.  

Sukladno provedenoj analizi, s obzirom na sastavnice i Ľimbenike okoliĢa, Varijanta 2 (odabrana varijanta) 
predstavlja povoljnije rjeĢenje, buduĻi da zauzima 223,4 ha manju povrĢinu u odnosu na Varijantu 1, Ľime su i 
oĽekivani utjecaji na okoliĢ (za sastavnice: tlo i poljoprivredno zemljiĢte, vode, bioraznolikost, Ģume i Ģumarstvo, 
divljaĽ i lovstvo te krajobrazne karakteristike) manji te je shodno tome Varijanta 2 razmatrana u okviru Studije. 
Raspored panela za odabranu varijantu prikazan je ranije u tekstu, na priloĤenom kartografskom prikazu (Slika 
2.5), dok je meľusobni odnos analiziranih varijanti prikazan na sljedeĻoj slici (Slika 3.1). 

BuduĻi da je poglavlje opisa postojeĻeg stanja okoliĢa na podruĽju planiranog zahvata (4.2) predstavljalo polaziĢnu 
toĽku za odabir konaĽne varijante, u navedenom poglavlju analiziran je i prikazivan veĻi obuhvat (Varijanta 1), dok 
se poglavlja koja slijede nakon fokusiraju na analizu utjecaja odabrane Varijante 2. 
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Slika 3.1 Prostorna usporedba varijante 1 i odabrane varijante 2 planiranog zahvata (Izvor: Idejno rjeĢenje, Geoportal DGU) 
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4 Podaci i opis lokacije planiranog zahvata te podaci o okoliĢu 

4.1 Analiza usklaľenosti planiranog zahvata s dokumentima prostornog 

ureľenja 

Planirani zahvat nalazi se na podruĽju na kojem su na snazi sljedeĻi prostorni planovi:  

1. Prostorni plan SisaĽko-moslavaĽke Ĥupanije (ăSluĤbeni glasnik SisaĽko-moslavaĽke Ĥupanijeò broj 4/01., 
12/10., 10/17., 12/19. i 23/19. - (proĽiĢĻeni tekst) i 7/23, 20/23 i 8/24) kojim je propisana neposredna 
provedba za predmetni zahvat 

2. Prostori plan ureľenja Grada Novske (ăSluĤbeni vjesnik" Grada Novskeò broj 7/05., 42/10., 8/13., 
54/18., 21/21. i 30/21.) 

Ministarstvo prostornoga ureľenja, graditeljstva i drĤavne imovine, Uprava za dozvole drĤavnog znaĽaja, Sektor 
lokacijskih dozvola i investicija izdalo je 1. listopada 2024. Potvrdu (KLASA: 350-01/24-02/ 340, URBROJ: 531-
08-2-3-24-5) o usklaľenosti zahvata s prostornim planovima (Prilog 10.3). 

Detaljna analiza usklaľenosti zahvata s prostorno-planskim uvjetima i smjernicama za planiranje sunĽanih elektrana 
nalazi se u Elaboratu usklaľenosti zahvata ăSunĽana elektrana GoleĢiò s prostornim planovima koji je bio polazni 
dokument za ishoľenje navedene potvrde. Navedeni Elaborat nalazi se u Prilogu 10.71 Isto tako, Studija Ļe odnos 
zahvata s pojedinim prostorno-planskim uvjetima pokazati ili u vidu razliĽitih kartografskih prikaza ili kroz 
propisivanje mjera zaĢtite okoliĢa. 

 Prostorni plan SisaĽko-moslavaĽke Ĥupanije 

KoriĢtenje i namjena prostora 

Osnovna namjena prostora u PP SMģ prikazana je na kartografskom prikazu 1. KoriĢtenje i namjena prostora u mjerilu 
1:100 000, a tumaĽi se kao naĽelna planska kategorija usmjeravajuĻeg znaĽenja (Slika 4.1). 

Prema kartografskom prikazu 1. KoriĢtenje i namjena prostora, na podruĽju planiranog zahvata namjena prostora 
veĻinom je odreľena kao ostalo poljoprivredno tlo, Ģume i Ģumsko zemljiĢte, a manjim dijelom kao vrijedno 
obradivo tlo (P2). Uz granicu obuhvata pruĤa se prometnica te graľevinsko podruĽje naselja. Naselja u kojima se 
nalazi planirani zahvat su: RajĽiĻi i RaľenoviĻi. 

 
1 Iz Elaborata je izostavljeno poglavlje 2 Osnovni tehniĽki opis zahvata buduĻi da je poglavlje istovjetno poglavlju 2 Studije 
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Slika 4.1 IsjeĽak iz Prostornog plana SisaĽko-moslavaĽke Ĥupanije, kartografski prikaz 1. KoriĢtenje i namjena prostora u odnosu na planirani zahvat (Izvor: Idejno rjeĢenje i PP SMģ)




















































































































































































































































































































































































































































































































































































































